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The Pronunciation of the Nembutsu (Namadheya-
uccarana) While Hoping to the Unity of NAMO

Kosho HATTORI

In India, Namaste is the most beautiful expression of compliments
Originally it means that I believe you, putting one’s hand, flat both toge-
ther. Namas means bow, adoration in the Sanskrit and Hindi. It’s also
namo F§E, F§fE, FPE in translation and JF4y in free translation of Chi-
nese. Ma means measure. Mita is a past passive participle of ma. It means
to be measured. A is negative or contrary sense. Therefore amita is
unmeasured, boundless #&&, Ayus means life %, Abha means light ¥,
When Namas is combined with amitayus #&3%, AS of namas is changed
into O and A of amitayus disappears, becomes dative 'mitayuse according
to the rule of samdhi. The word namo 'mitayuse in the opening statement
(vandana gatha=worship song) of Sukhavativytha, K#EH#% Larger sitra is
in 20 manuscripts out of all Devanagari or Nevari 36 manuscripts in the
world. When it is combined with amitabha &>, it turns out be namo
'mitabhaya. We can find this in 32 manuscripts.

Om namo daSadiganantaparyantalokadhatupratisthitebhyah sarvasravabuddhabodhis-

attvaryaSravakapratyekabuddhebhyo 'titandgatapratyutpannebhyah || namo 'mitab-

haya namo 'mitayuse namo namo ’'cintyagunakaratmane|lnamo 'mitabhaya jinaya
te mune sukhavatim yami tavanukampayal|lsukhavatim kanakavicitrakananam ma-
noramam sugatasutair alamkrtam || tavaSrayam prathitayaSasya dhimatah prayami
tam bahugunaratnasamcayam (Sukhavativyiiha-vandana gatha)

' Fujita, Kotatsu, The Larger Sukhavativyiiha. Romanized Text of the Sanskrit
manuscripts from Nepal 1992, This is the newest critical edition.

{Translation)

Oh, Bowing to all Buddhas, Boddhisattvas, Sacred chief disciples and Buddhas for

himself alone, past, future, and present, who dwell in the unlimited and endless
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world of Buddhas of the ten quarters!

Bowing to Amitabha (Buddha of immeasurable light)

Bowing to Amitayus (Buddha of eternal life)

Bowing again to the Buddha whose nature with many incomprehensible virtues!

Bowing victorious Amitabha, 0 Saint!

I go to Sukhavati (Pure land) through your compassion.

To Sukhavati, with its forests, resplendent with gold.

The delightful, adorned with the sons of Buddha,

I go to it, which is full of many jewels of good virtues: And your dwelling, the

famous and intelligent.

Then, Ryitkoku university has the oldest Larger sttra of 83 leaves of
palm in AD1147-67. The rest, there are 3 manuscripts by Ootani exped-
ition. They were organized by chief abott Nishi Honganji. Kozui Ootani.
KANHE, (1902-14) 3 times, Silk road etc. By the way Tokyo university
has the most numerous 6 manuscripts by Ekai Kawaguchi. i 0Zk¥g.

The Nembutsu, it has the meaning of namo 'mitayuse buddhaya J&ay
MWEFEY kimyomury6ju nyorai and namo mitabhaya buddhaya F§E
AEBEE? namo fukashigiko. I take refuge in the tathagata of Immea-
surable life! I entrust myself to the Buddha of Inconceivable Light! Ta-
thagata is Buddha. &Y =" ERZHX

The Nembutsu is synthesis of both meanings. In the free translation,
Never mind! Buddha is said, I will be responsible for your future life!
(Rev. Kogu Kagai, Takatsuki city) Wishing to come as soon as possible to
my Pure Land! (Prof. Eikichi Ikeyama, He has translated Tannishd in German).

St. Shinran said that true sutra is Larger sutra. Because it teaches us
(W E R A =person burdened with extreme evil and extremely sins) that we are
redeemed with Shinjin (prasada) is gift of Amida Tathagata. It’s not
come to the same thing with faith, der Glaube, la foi etc. The salvation
is fervent wish (pranidhana) of Tathagata. The Larger siitra is True and
Real Teaching! Jodo Shinshii (True Teaching of Pure Land Way) The ultimate
teaching of Great Vehicle (Mahayana)!

In Pali of Theravada, Vandana is as follow;
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Namo tassa Bhagavat Arahat samma Sambuddhassa!

Oh! Buddha! Holy one! I take refuge exalted Tathagata!

Pali means sacred book. Theravada has Tri-pitaka = =1#%, £, % in
Sinhalese, Siamese, Burmese, Khmer etc.®

In Tibet, it is Om amideba si.® Om is sacred exclamation. Amideba is
amitabha. In Mongolian, is Namuamithaba.®

In modern Chinese, the sound of Namo is holding. In Taiwan, it keeps
also Namo6 amidafa. The sound of Namo is from Shandio & (613-81)
period. Beaause many Buddhist has migrated to Taiwan through Fijian
shéng B4 from Xi'an. (FZ)

In the Opaku sect, #5&5 Founder is Yin yuan 85T (1592-1673) from
China, it keeps also Namé emitudfo. 7cd % HEE (namowomi tofu) result
from new pronunciation of the Nembutsu of the word before a vegetarian
dish of Mampuji (Uji-city). It’s pronunciation is keeping in modern Chi-
nese.

On the way to Korea, it was been also wronged to Namu amitabul.®
Hardly Namo remaind in Mantra. For example, like that 3% (By Prof.
#Re) In Japan, Siddham %&£ is Om nam mo a mi ddha buh?.

St. Honen #:#% also teaches us to be Namo amidabutsu. (Wagotorok
St. Shinran was taught rightful pronunciation of the Nembutsu, (Namo

amidabutsu B FI¥RFE(L)? by a good teacher St. Honen.
Therefore all the nembutsu sects should have the Unity of NAMO.

) Tyfraas wgr ) AEYMERTS WEE 3) Sinhalese » oo

Siamese ‘ﬂ“ Burmese §669 Khmer $£¢35)
4) Tibetan ﬁw ‘&ﬁ',q, 2, 5) ;4',‘\? "RW Vertic}al writing
6 YT+ D w% Vertical writing  8) Q-K@M—Vertical
gy a2k
SR i

writing 8) %4 Namomu is only Shinran’s letter by kana. MES S E
(FF) 9 {E\Qﬁé_ﬁ Vertical writing

(Key Words) B EMIRFE(L (Namo amidabutsu), Namo’ mitayuse buddhaya, Namo
'mitabhaya buddhaya (Incumbent Priest of Shokoji)
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